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A HÁZ ÉS A KERT TÖRTÉNETE

Illyés Gyula1 nyaralója a Balaton északi 
partján, a tihanyi alsó-kopaszhegyi dű­
lő oldalában fekszik, festői kilátással a 
Balatonra (1. kép). A mai napig álló ház 
egy rendkívüli, az irodalmi és kulturális 
életben is szerepet vállaló család törté­
netét őrzi, és évtizedeken keresztül biz­
tosított ihletforrást a kiváló költőnek.

A tihanyi nyaralóház története még jó­
val a költő balatoni tartózkodása előtt 
kezdődött meg, hiszen eredetileg felesé­
ge családjának tulajdona volt, maga Ily- 
lyés csak házasságkötése után lett a 
ház ura.2 A telket még a Kozmutza csa­
lád tagjai (a költő feleségének szülei) vá­
sárolták, s a házat is ők emelték. A csa­
lád már korábban, az első világhábo­
rút megelőzően is sokat nyaralt a Bala­
ton környékén, kezdetben csak egy há­
zat bérelve a halászok kikötőjénél.

A nyaraló vásárlása 1929-ben tör­
tént, a dűlő parcellázását épp ekkori­
ban kezdték meg. 1930 őszén indult 
meg a ház építése, mely megközelítően

egy évig tartott. Minden valószínű­
ség szerint tervezők bevonása nél­
kül, a tulajdonosok utasításai szerint 
építették helyi kőművesek.

Igen meredek telekről lévén szó (mint­
egy 6-8 métert ereszkedik a Balaton fe­
lé), annak felső részén emelték a há­
zat. A házba történő bejutást egy te­
rasz kialakításával oldották meg, amely­
nek szintje négy-öt méterrel az alsó-ko­
paszhegyi dűlő alá került. Két kubi­
kos építette, pincét és szerszámoskam- 
rát ásva a löszfalba. A teraszt kezdetben 
murvával szórták le, később maga Ily- 
lyés kövezte le. A tetőt palával fedték.

Az épület (vagy ahogy a család ne­
vezte: a „Fellegvár”) kétszintes volt: al­
só szintjére egy nyitott, később beüvege­
zett verandán át lehetett bejutni, ahon­
nan három ajtó nyílt. (A szaletli meny- 
nyezetének gerendái és a mennyezet ké­
sőbb, Illyés idejében „vendégkönyvként” 
szolgált, ide látogató ismerősei aláírá­
sok, rövid üzenetek formájában emlé­
keztek meg a költőbarátnál tett látoga­
tásokról.) Balra az eredetileg konyhának

1. Eredeti nevén Illés Gyula (1902 - 1983) 
Kossuth-díjas költő, író, műfordító, szer­
kesztő, a Magyar Tudományos Akadé­
mia tagja. Részletes életrajza Tüskés Ti­
bor: Illyés Gyula. Budapest, 1983.
2. Bodosi György: Illyés Gyula Tihany­
ban. Pécs, íggo. 8-g.
3. Bodosi íggo. 46.

15

BARANYAI EMESE RITA



1. k é p : B a la to n i  

lá tk é p

(Illyés-Cyula, 
Reismann János: 
Balaton 1962. 
115-ös KÉP.)
2. k é p .  A n y a r a ló .  

(Illyés Gyula éle­
te képekben. Bu­
dapest, 1982.)

3. k é p . B o r k ó s to lá s  

a  p r é s h á z  e l ő t t  

(Bodosi György: 
Völgyvallatás. Bu­
dapest, 1979.)

szánt helyiség nyílt, amely később háló­
szoba lett, mellette pedig a később tény­
legesen konyhának használt, kamrá­
val összekötött helyiség. A harmadik aj­
tó egy kőlépcsőre nyílt, mely az emelet­
re vezetett. Itt két nagyobb és egy ki­
sebb szoba kapott helyet, valamint egy 
közvetlenül a kertkapura nyíló kijárat.

A kezdeti időkben víz és villany híján 
- akárcsak a többi tó körül élő - mosdás­
ra, mosásra és ivóvíznek is a Balaton vi­
zét használta a család. Idővel a ház két 
oldalán ciszternát ástak, a ruhákat ek­
kortól már az összegyűjtött esővízben 
mosták. Később a ház alatti kertrészben 
még egy teraszt alakítottak ki, az első­
nél mintegy három méterrel mélyebben.

Illyés Gyula 1939-ben vette felesé­
gül Kozmutza Flórát. Közéleti felada­
tai a költőt ekkor még leginkább a fővá­
roshoz kötötték, hiszen a Nyugat társ­
szerzője volt, a népi írók mozgalmának 
egyik alapítója, Babits halála után pedig 
a Magyar Csillag főszerkesztője. Mind­
ez sok munkával és nagy felelősséggel 
járt. Tihanyban ekkoriban rendszerint 
csak néhány napot töltöttek feleségével.

Hamarosan lehetőségük nyílt a ház 
fölötti dűlőút másik oldalán fekvő telek 
megvásárlására, ezen terveztek a jövő­
ben saját nyaralót építeni. A telek mint­
egy negyed magyar holdnyi (1080 nrn) 
nagyságú lucernás volt. Illyés rendsze­
resen részt vett a ház körüli munkák­
ban, a kaszálástól a terasz lekövezésé- 
ig minden feladatból kivette a részét.
A lépcsők mellé korlátokat is állított.

1944-ben már többet tartózkodott

itt családjával, a háborút egy időben 
itt próbálták átvészelni. A költő a há­
ború vége felé üldözött, sőt a rendőr­
ség által körözött ember lett, és a pusz­
títások a házat sem kerülték el. Kez­
detben Németh Lászlóval együtt buj­
dosott Tihanyban, de csak rövid ide­
ig, tartva attól, hogy rájuk találnak. Ily- 
lyés a negyvenes években fokozato­
san költözött le a nyaralóba, kezdet­
ben csak rövidebb időszakokra, később 
már egyre több és több időt töltve itt.

Az 1950-es évektől kezdődően Illyés 
már nagyrészt itt élt. A napok nagy ré­
szét munkával töltötte, de amikor ép­
pen nem írt, gyakran javítgatott a ház­
ban és a ház körül. Hű barátja, Sza­
bó Lőrinc gyakran vendégeskedett ná­
la, és ilyenkor a ház körüli teendők­
ben is segítette Illyést. Gyakran alkot­
tak itt együtt, Szabó Lőrinc a lenti, Ily- 
lyés Gyula az emeleti szobában. (Szabó 
Lőrinc Tücsökzene című ciklusa itt szü­
letett.) Illyést látogatói gyakran talál­
hatták versírás, elmélkedés közben. „Ily- 
lyéshez Tihanyba többször érkeztem úgy, 
hogy éppen alkotott. A ház előtt ült egy fa- 
tuskón, meggörnyedt felsőtesttel. Betű­
ket vetett a térdére fektetett, könyv fö­
lé helyezett papírszeletre, amely ritkán 
volt nagyobb egy receptpapímál. ” (Bodosi 
György, eredeti nevén dr. Józsa Tivadar).3

Teljes visszavonulása Tihanyba 1957- 
ben kezdődött. Ekkoriban már látogatót 
sem szívesen fogadott. Feleségével so­
káig tervezték, hogy maguknak is építe­
nek házat a felső telken. Az ehhez szük­
séges pénz megszerzése érdekében

vásároltak néhány kisebb telket a kör­
nyéken, hogy később az eladásukból jus­
sanak a szükséges összeghez. Az egyik 
megvásárolt parasztházat azonban Ily- 
lyés annyira megszerette, hogy végül 
sosem adta el. (Ez volt a későbbi prés­
ház.) A hatvanas évek végén már lett vol­
na lehetőségük a nyaraló megépítésé­
re, de mivel felesége bátyja ekkor épített 
magának egyet, már nem volt szüksé­
gük rá, hiszen ezentúl már csak ők hasz­
nálták az apósától rájuk maradt házat.

Az öreg nyaralót ekkoriban renovál­
ták. Tihanyi mesterek készítették a szi­
getelést, a szürke lávakövek ekkor ke­
rültek felszínre, az eddig fehérre me­
szelt ház ekkortól már tájba illően, a Ba- 
laton-felvidékre oly jellemző terméskő­
ből rakott falaival magasodott a hegy 
oldalában. A belső vakolatot kicserél­
ték, az elektromos hálózatot is felújítot­
ták, a ciszternákat a ház két oldalán el­
bontották, mivel a vezetékes vízrend­
szer ekkor már működött. A lépcsőfel­
járó mellett, az alsó szinten zuhanyo­
zót alakítottak ki, eddig ez csak a föl­
ső szinten volt. Az étkezőben kandal­
lót rakattak (egy helyi ezermester ha­
lász, Kötél Pál rakta, csak egy sor tég­
lából, így később sok gond volt vele), 
a szaletlit beüvegezték. Itt két kőasz­
tal állt, az egyik kívül, a másik belül.

Bodosi György leírása alapján a ház 
a következőképpen nézett ki: kétszin­
tes, jellegzetes nyaralóépület volt, fa­
lát az ereszig később szőlő futotta be 
(2. kép). A terasz bal oldalán szőlő te- 
keredett egy ágakból tákolt korláton,
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egészen a kerítés végéig. Mellette cse­
resznyefa állt, alatta szamóca termett. A 
kert teraszain rengeteg tarka virág nyílt, 
leginkább vadvirágok (meténg, ökörfark­
kóró), a költő felesége ezeket szerette.4

A fenti, meredekebb telek felső ré­
szén, egy kunyhószerű ház állt (3x3 mé­
teres, kőből emelt épület, paraszti mintá­
ra zömök oszlopokkal és nádtetővel), be­
járatánál kőpaddal és malomkőasztallal. 
Amikor teljes magányra vágyott a köl­
tő, ide vonult vissza. A gerendán bará­
tai, magyar művészek, francia írók, köl­
tők aláírásai olvashatók (néhány név 
ezek közül: Éluard, Martinov, Pudovkin, 
Rousselot, Szabó Lőrinc). Még egy dű- 
lőúttal feljebb állt a présház (3. kép).

Nyolcvan éves koráig Illyés a nya­
rakat még Tihanyban töltötte. 1983.

április 15-én hunyt el. Halála után egy 
ideig üresen állt a ház. Lánya családjá­
val egy évet az Egyesült Államokban élt. 
Ekkoriban az özvegy kérésére Bodosi 
György járt át Tihanyba ellenőrizni, min­
den rendben van-e a ház körül. A köl­
tő sógora, Kodolányi Gyula később gyak­
ran járt le a nyaralóba dolgozni, és sok 
költőbarátja is megjelent itt tiszteletét 
tenni. Lánya igyekezett mindent a he­
lyén hagyni, a ház és a kert állapotán 
alig változtattak. Unokái folytatják a ha­
gyományt, így személyes ottjártamkor 
én is azt láthattam és tapasztalhat­
tam, mint a költő egykoron (4. kép).

►

4. Bodosi György:Völgyvallatás Buda­
pest, 1979. 14.
5. Bodosi 1990.16-17. Bodosi György
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4 . k é p . A z e r e d e t i  

n y a r a l ó é p ü le t  a  k e r t  

fe lő l f é n y k é p e z v e

(a  s z e r z ő  f e l v é t e l e )

5. k é p . A z llly és- 

k e r t  a l a p r a jz á n a k  

elv i r e k o n s t r u k c i ó s  

h e ly s z ín  r a jz a

A TIHANYI KERT

A ház a hegy meredek oldalában fek­
szik, a vízből a fák takarásában csak 
időnként vehető ki itt-ott a sziluett­
je. Onnan föntről viszont minden lát­
szik. Csodálatos a kilátás, a tó, a túl­
part végig belátható. A házhoz a part­
ról meredek lépcsősoron lehet feljutni.
A kert főbejárata a műút felől nyílik, eb­
ből az irányból ma már autóval is meg­
közelíthető, jóllehet akkoriban még, 
a ház és a költő közös történetének kez­
detén csak kerékpárral, gyalogosan és 
szekéren jártak fel a hegyre (5. kép).

A kert története a házzal egy idő­
ben, még Illyés feltűnése előtt megkez­
dődött. A ház alatti kertrészben rövid­
del a házépítés után még egy teraszt ala­
kítottak ki, az első alatt mintegy három

méterrel, „ezt törpenövésű kék virá­
gok” futották be, de ezek mibenlété­
ről nem tudunk többet. A ház köré luc­
fenyőket és feketefenyőket ültettek.

Illyés apósa több rajzot is készített Ti- 
hanyról és a házról, az egyik térkép­
szerűen feltünteti az elültetett növé­
nyek pontos helyét is. Ezen tizenkét luc­
fenyőt, valamint rengeteg gyümölcsfát 
ábrázolt: Kálvil alma, Mandula, Klapp 
kedvence körte, Altheri és Vilma ring­
ló, Ford korai őszibarack, Amden őszi­
barack, Kései rózsa kajszi, Magyar kaj­
szi, Nyári piros cseresznye, Bozay rigló, 
Óriás cseresznye, Victoria szilva.5

A források arra utalnak, hogy a ház 
ura nemcsak a ház, hanem a kert terve­
zését is fontos feladatának tartotta. Ké­
sőbb a lucfenyők helyére fekete fenyők 
kerültek, a felső teraszon pedig virágokat

ültettek három csoportban. Ezek kö­
zött, illetve a terasz oldalán rózsabok­
rok (Krimson-Rambler féle rózsák) álltak.

A költő és felesége házasságkötésük 
után nem sokkal megvásárolták a ház fö­
lötti telket. Gyümölcsfákat ültettek rá: 
mandulát, diót, szilvát, cseresznyét, ring­
lót, barackot, egrest és ribizlit, később a 
telek széleire szőlőt is telepítettek. Igye­
keztek a táj és a talaj adottságait figye­
lembe véve kiválasztani a legmegfele­
lőbb fajtákat. A negyvenes évek élel­
mezési gondjait zöldségek termesztésé­
vel próbálta ellensúlyozni a család: ek­
koriban répát, krumplit, babot, kukori­
cát, borsót és hagymát is termett a kert.

A felső telek határára lapos kövek­
ből alacsony kőkerítést raktak (6. kép),6 
fugázás nélkül, provence-i módra. A 
vaskapukat tartó bástyákat kőműves
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magasította meg. A felső kert felső sar­
kába és a terasz alatti részre fügebok­
rokat is telepítettek, melyek alkalman­
ként kétszer is teremtek egy nyáron. Egy 
időben szelídgesztenyét is ültettek, amit 
Zengővárkonyból szerzett a költő, de a 
fa néhány év múlva teljesen kiszáradt.

A hatvanas években már az alsó és a 
felső kertet is sűrűn benőtték a cserjék, 
a fák már nagyra nőttek. Illyés és barát­
ja, Bodosi György a Vászoly és Dörgicse 
közötti part mellől hozott nyolc-tíz boró­
kacsemetét, amelyet itt, Tihanyban ül­
tettek el.7 Ezek a növények is jól meg­
eredtek. Később veje, Kodolányi Gyu­
la és lánya is hoztak még borókát, any- 
nyira megszerették a növényt. A boró­
kabogyóból a költő pálinkát készített.

A felső kertben álló kis épüle­
tet lassan az egyre nagyobbra nőtt

mandula- szilva- és fügefák szinte 
már teljesen eltakarták, így alkalmas­
sá vált a teljes visszavonulásra, ha a 
költő magányra vágyott. Ehhez a ház­
hoz csak a családtagok és a legköze­
lebbi barátok járhattak föl (6. kép).

A présháznál, mely a már korábban 
említett harmadik telken, a hegy tetején 
állt, dacára annak, hogy a balatoni vidé­
ken a fehérbor a megszokott, Illyés és ba­
rátja, Kötél József vörösbort termeltek. 
(Francia élményei, és a nyaralóban oly 
gyakran megtartott „csigavacsorák” mi­
att Illyés a vörösbort kedvelte jobban.)

A hetvenes években, ahogy Illyés egy­
re öregebbnek és fáradtabbnak érez­
te magát, barátja, Bodosi György vissza­
emlékezései alapján a kert is megörege­
dett. A lugasra futtatott szőlő liszthar­
matos volt, a fügefák is halódtak már,

pontos leírást közölt erről a tervről, mely 
valószínűleg máig megtalálható a csa­
lád által őrzött hagyatékban. Sajnos raj­
tam kívülálló okok miatt (lánya egy ide­
ig még külföldön tartózkodik), a rajz egy­
előre nem hozzáférhető, így bemutatása 
nem áll módomban.
6 . Bodosi 1979. 33.
7. Bodosi 1990. 71.
8. Bodosi 1979.18.
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bár a növényzet még mindig dúsan rej­
tette a háziakat a bámészkodók elől.

Pedig a költő és felesége aktívabb éve­
ikben sokat foglalkoztak a kerttel, a ház 
körüli tennivalókkal.8 Illyés maga szed­
te a termést, fűrészelte a fák rossz ága­
it, irtotta a gazt, vagy árkot ásott a víz 
elvezetésére. Sok gyümölcsfát és dísz­
fát ültettek saját kezűleg, de még a szán­
dékukon kívül betelepült fákat (szil, 
mandulák, néhány füge) is meghagy­
ták. Hasznosságuk és szépségük egy­
aránt sokat jelentett a költőnek: „A gyü­
mölcsfa is meg tudja mutatni a szépsé­
gét, s a dísznövények is adnak hasznot. 
Legalábbis a költő megtalálja azt... Ily- 
lyés mindenféle kerti munkát szívesen vég­
zett. Ültetett, ásott, kapált, de legszíve­
sebben a kaszát suhogtatta. Költőnek va­
ló az ilyen kert, ahol az elvégzendő mun­
ka soha nem igazán sürgős, mindig meg­
várja gazdája kedvét...” (Bodosi György).9

Kertészkedési próbálkozásait nap­
lóbejegyzései is felidézik: „Még tavasz- 
szal dinnyével kísérleteztem, vagy négy 
bokorral is. Kikeltek itt is, a meredek

6. k é p . A k ö l tő  á l ta l  

r a k o t t  k ő k e r í t é s  a  

f e l s ő  k e r t  h a t á r á n  

(a  s z e r z ő  f e l v é t e l e )

lávatörmelékben, gyümölcsöt is érleltek, 
de egy-egy nagy helyett rengeteg öklöm- 
nyit. A gyerekeknek úgy is ízlett, tán még 
jobban, mint a rendes; édes volt.”10Élvez­
te a kertet, a kert körüli teendőket, bár 
kora előrehaladtával természetesen egy­
re kevesebbet tudott vele foglalkozni. 
Egy interjú során feltették neki a kér­
dést, szereti-e a növényeket: „Még az ál­
latoknál is jobban. A növény élete köze­
lebb áll az enyémhez, a szemlélődő élethez. 
Csak semmi cselekedet, inkább szemlélő­
dés. Kevesebb vér, kevesebb ragadozás.

Mivel a tihanyi kertet a hegy oldalá­
ban, erősen meredek terepen alakították 
ki, a ház megépítéséhez és a telek hasz­
nos felületeinek növeléséhez elenged­
hetetlen volt a három terasz kialakítá­
sa, ami jelentős beavatkozást jelentett az 
eredeti terepviszonyokhoz képest. Amint 
az eddigi részletekből érzékelhető lehe­
tett, a kertben gyümölcsfák és egyéb ha­
szonnövények is bőven kaptak helyet, 
ennek ellenére összhatásában egy kör­
nyezetébe olvadó, dús növényzetű, vi­
ruló kertet kell a Kopasz-hegy oldalába

képzelni. A fákkal sűrűn beültetett ár­
nyas, hegyi kert aljnövényzetét legfő­
képpen szépen virágzó évelők adták.

A felső kertrész eredeti terepviszonya­
it nem alakították át, az itt ültetett gyü­
mölcsfák és a néhány sor szőlő egy tipi­
kus balatoni hegyoldal látványát nyújtot­
ták. Még a kert felső csücskében meg­
húzódó kis kunyhó sem törte meg a te­
lek arculatát. A kert talán legkedvesebb, 
a francia táj hangulatát idéző eleme a fel­
ső kert határát képező, kőből rakott, éve­
lőkkel benőtt, mindössze fél méter ma­
gas kerítés. Ez jellegében, anyagában 
nem rítt ki a tihanyi épületek kerítései 
közül, inkább alacsony jellege, és növé­
nyekkel történő befuttatása adott külön­
leges hangulatot ennek a megoldásnak. 
Sem kialakításában, sem növényalkal­
mazásában nem jellemezte semmi kirí­
vó a kertet, egyszerű szépsége hűen tük­
rözte mind tulajdonosa jellemét, mind a 
Balaton-felvidéken oly gyakran előfor­
duló nyaralókertek hűsítő nyugalmát.
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A TIHANYI KERT JELENTŐSÉGE 
A KÖLTŐ ÉLETÉBEN

A nyaraló tökéletesen alkalmas hely volt 
egy olyan szerény és visszahúzódó köl­
tő számára, mint amilyen Illyés Gyula 
volt. A táj, a helyiek és a gyakran idelá­
togató barátok ihletet nyújtottak, e kö­
zeg alkalmat biztosított az elmélkedés­
re is, miközben az elvonulás, a magány 
és a csend is biztosítva volt, ha a ház 
ura éppen arra vágyott. Tihany a köl­
tőt szülőföldjére emlékeztette, a balato­
ni táj, vonzódása a paraszti létforma és 
kultúra iránt, a vidék változatossága ál­
landó vonzalmat jelentettek számára.

Azt, hogy mit is jelentett számára Ti­
hany, és mit is képviselt a nyaraló az ő 
életében, leginkább saját, személyes írá­
saiból tudhatjuk meg. Naplóírása nem 
volt folyamatos, de feljegyzései, melyek­
ben leírta élményeit, gondolatait, a nyá­
ri, tihanyi élményekre, összejövetelek­
re is kiterjedtek. Ezekből kitűnik, mi­
lyen szívesen foglalkozott a kerttel, mi­
lyen sokat jelentett számára a nyaraló.

Említ néhány mozzanatot, mely a ház 
történetével, építgetésével kapcsola­
tos, mikor festette le a kerítést, a kert- 
kaput, vagy éppen mikor szüretelték a 
mandulatermést, de a Tihany életében 
bekövetkezett változásokról is hű raj­
zot ad. Eseményeket, gondolatokat idéz­
nek fel, és olyan hétköznapi momentu­
mokat is, melyek természetes velejá­
rói egy ház és egy kert fenntartásának.
Ő maga így vallott saját házukról 1968 
szeptemberében: „Nyaralónk, ez a pa­
rasztpallér rakta ház emeletes ugyan, de 
oly egyszerű, oly egyszerűen nyájas a lá­
togatóknak is, mint egy vidéki »jó na- 
pot«. De előtte a látvány oly fejedelmi, oly 
megkomponált, hogy Michelangelo sem 
tervezhetett volna különbet. Előtte a te­
rasz oly széles, hogy a két malomkő asz­
tal körül két társaság is elfér rajta. A te­
rasz szép kövezése az én saját - kétkezi 
- munkám. Én állítottam cementbe (s sze­
reztem meg, szállíttattam távoli malmok­
ból ide) a két kőasztalt is. Itt egyedül is 
mindig társaságban érzem magam. Böm­
bölő viharban is, decemberi éjfélen is. ”12

g .  Bodosi i97g. 18.
10. Illyés Gyula: Naplójegyzetek 1946-60. 
Budapest, 1987.388.
11. Egy szót se irodalomról. Bella Andor 
interjúja. Film-Színház-Irodalom 1942. 
aug. 28.-sze.pt. 3.
12. Illyés Gyula: Naplójegyzetek 1961-72. 
Budapest, ig8g. 296.
13. Illyés Gyula összegyűjtött versei I.
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Sok részlet a költő baráti társaságá­
nak összejöveteleit eleveníti fel. (Ezek 
önmagukban olyan különlegesek és ér­
dekesek - hiszen a kor jelentős irodalmi 
és művészvilágának nagyjait idézik fel - 
hogy önálló tanulmányt érdemelnének.) 
Sokan úgy tekintettek Tihanyra, mint­
ha Széphalom újbóli megtestesülése vol­
na. Az itt megforduló barátok és ismerő­
sök a korabeli Magyarország kulturális 
elitjéhez tartoztak. Csak néhány név az 
irodalmi élet nagyjai közül: Németh Lász­
ló, Szabó Lőrinc, Déry Tibor, Keresztúri) De­
zső, Lipták Gábor, Vas István, Weöres Sán­
dor - lévén maguk is balatoni nyaralótu­
lajdonosok - sűrűn látogattak el Illyés ti­
hanyi kertjébe. (A kor jelentős francia 
írói is, mint Paul Éluard, André Frénaud, 
Jean Bazaine, Jean Rousselot többször 
is jártak itt.) De gyakori vendég volt 
még itt Borsos Miklós szobrász, Bartha 
László és Vass Elemér festőművészek, 
Reismann János fotóművész is, és még so­
káig sorolhatók mindazok nevei, akik 
megfordultak az Alsó-Kopaszhegyen.

A tihanyi nyaraló tehát irodalomtör­
téneti nevezetességként is fontos ér­
téknek tekinthető. A tó körül előfordu­
ló irodalmi és művészvilág új színt ho­
zott a Balaton életébe, az egyre sza­
porodó versek és alkotások sokat tet­
tek a táj népszerűsítéséért, méltó fel­
emeléséért. Ebben pedig Illyés Gyulá­
nak kiemelten fontos szerepe volt.

Illyés Gyula életének nagyobb része, 
mintegy ötven év és ötven nyár élményei 
kötődnek ide. Számos vers született a ba­
latoni táj hatása alatt. Némelyiket a kert 
mozzanatai, néhányat maga a Balaton és 
a tihanyi település ihletett. (Paprikák13, 
Nyáréji kert'4, Párban15, Csillagok16, Csillag­
hullás17, Két üdvözlet18, Kiköt az év, Tihany­
ban19, Jegyzőfüzet20, Az őszi Tihanybái21.)

Ahányszor vendég járt a költő hegyi 
nyaralójában, a kilátást dicsérve min­
dig megjegyezték, ilyen szép tájat lát­
va nem is nehéz jó költőnek lenni. Ily- 
lyés szerint azonban a szép kilátás csak 
nehezítette a versírást, jó költemények 
csak négy fal között születhetnek. A táj

ihletet jelentett, gondolatokat ébresztett, 
leginkább az elmélkedést szolgálta. Ti­
hany fontosságát saját szavaival is meg­
fogalmazta: „így szeretek írni: hogy tol­
iam hegyét, ha vastagon fog, eleven 
szöllőlevélbe törölhetem. Itt szeretek ír­
ni fent a szöllőhegyen. A hegy lábánál a 
Balaton. Ha toliam nem töltőtoll volna, 
az atracinkék tavat képzelhetném tinta­
tartómnak. Itt szeretek írni a felhők moz­
gó mennyezete alatt, a júliusi enyhe szél­
járásban, a szabadban, ahol tudvalevő­
leg nem lehet írni, hanem csak elmélked­
ni. írni igazán csak négy fal között lehet; 
jót és örökbecsűt legbizonyosabban bör­
tönben lehet, tízévi háborítatlansággal a 
fejünk felett. Helyesbítek tehát. Nem ír­
ni szeretek így, hanem csak így szeretek 
író lenni, egy szöllőhegyi pince kőaszta­
la előtt, amelyen háromnegyedig teli vas­
kos pohár védi a kéziratpapírt a szél visel­
kedése ellen, s ahol jó, ha minden husza­
dik gondolatát papírra veti az ember. ”22

Illyés Gyula kertjének felkutatása, iro­
dalmi és képi forrásainak megismerése a 
Nyugat megalapításának centenáriuma al­
kalmából nyert aktualitást. Ez a kert csak 
egy kiragadott példa a sok nyugatos alko­
tó (Móricz Zsigmond, Babits Mihály, Déry 
Tibor, stb.) által vásárolt, kialakított és sze­
retett kert közül, de szépen példázza a 
még kutatásra váró kertek jelentőségét.

A kert és a ház máig a család tulajdo­
nában van, így Illyés leszármazottai óv­
ják, és őrzik a hajdan élt író emlékét. Je­
lenleg még nem látogatható, de ez nem 
csökkenti annak jelentőségét, hogy to­
vábbiakban is figyelemre, megőrzés­
re és védelemre érdemes emlékhely vál­
jék belőle, jóllehet táj építészetileg ke­
vésbé kiemelkedő alkotásról van szó.

A fenntartást jelenleg a családtagok 
végzik, odafigyelnek a költő által kialakí­
tott részletek megóvására, de igényeik­
nek megfelelően némileg átalakították az 
egykori kertet. A kert hosszú távú meg­
őrzésében az irodalmárok, és a tájépíté­
szek közbenjárásával már a helyi önkor­
mányzat felelőssége válik hangsúlyossá.

Budapest, 1993. 204.
14. Illyés Gyula összegyűjtött versei 
Budapest, 1993.195.
15. Illyés Gyula 1. 505.
16. Uo. 506.
17. Illyés Gyula II. 210.
18. Uo. ng.
19. Uo. 415.
20. Uo. 25.
21. Uo. 76.
22. Naplójegyzetek 1946-60. 223.



GYULA ILLYÉS’ GARDEN 
IN TIHANY

One of the most significant poets 
of the literary journal 'Nyugat' 
was Gyula Illyés. His cottage is 
situated near the north shore of 
Laké Balaton and has a beautiful, 
picturesque view of the laké.
The Kozmutza family, the family 
of his future wife, bought this 
allotment in ig2g, and then 
started to build the house in the 
autumn of ig3<o. Illyés married Fló­
ra Kozmutza in ig3g, and from the 
ig4o’s they spent more and mo­
re time there. In the following 
years they bought a medic field 
and later a press house which 
were next to the other side of 
their original steep plot. The poet 
took part in both the construction 
of the house and the garden, 
and spent most of his life there. 
This Tihany cottage took a very 
momentous piacé in his life and 
always gave inspirations fór him.

The idea of exploration, the 
literary and sceneric reviewal 
of Gyula Illyés’ garden came

foreground as the Nyugat journal’s 
íooth anniversary arrived. This 
garden is just an example of 
many others, owned, created 
and beloved by the Nyugat’s 
contributors, bút a good example 
to see the importance of the still 
unexplored literary gardens.

Gyula Illyés’ garden and house 
is still owned by his family, since 
his descendants protect and shrine 
the memory of the laté writer.
The garden is presently closed 
fór visitors, bút this does nőt les­
sen the importance of becoming 
a respected, preserved and well- 
protected memóriái, although it 
is nőt a significant creation from 
landscape design point of view.

The Illyés garden’s 
maintenance is done by the 
family at the moment, bút the 
long-term preservation, with 
the intervention of literateurs 
and landscape architects 
requires the active contribution 
of the local government.


